
& b 34 œ ..œ œœj œœ œ œ œœ ˙̇ œœ ˙ ..˙ œ ..œ œœj œœ œœ œœ œœ˙
1. Lie - fe-lijk Zi - on, Go - des stad! Lie - fe- lijk Zi - on,
2. Lief’ - lijk de he - mel, rein en licht. Lief’ - lijk der eng’ - len
3. Lief’ - lijk de kroon op ie - der hoofd, lief’ - lijk het wit - te

? b 34 œ ..œ œœJ œœ ˙̇ œœ ˙̇ œœ ˙ ..˙ œ ..œ œœJ œœ œ œ œœ˙

q = 104-120[ ]Licht

& b ˙̇ œœ ˙ ..˙ œ ..œ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œœ ˙ ..˙
hoog ge - schat! Lief’ - lijk haar poort van kost - baar steen,
aan - ge - zicht. Lief’ - lij - ke klan - ken stre - len ’t oor,
kleed be - loofd. Schoon der ver - win - naars ze - ge - palm,

? b ˙̇ œœ ˙ ..˙ œ ..œ œœJ œœ ˙̇ œœ ˙ œœ ˙ ..˙œ œ
& b œ ..œ œœj œœ œœ œœ œœ ˙̇ œœ ˙ ..˙ œ œ œ ˙ œœ∑ Ó

lief’ - lijk haar tem - pel, leid m’er - heen. Gij die mij maakt van
lie - fe - lijk klin - ken harp en koor; daar klink’ ook eens mijn
schoon rijst tot God hun vreug - de - psalm; daar spoed ik vol ver-

? b œ ..œ œœJ
œœ ˙̇ œœ ˙ œ ˙ ..˙ œ œ œ ˙ œœœ œ œ ∑ Ó

& b œœ œ œœ ˙ ..˙ œœ œœ œœ œ œ œ ˙̇ œœ ˙ .œ ˙ œ ˙ .
zon - den vrij, o - pen die scho - ne poort voor mij.
stem in lof; Hei - land, ’k heb steeds tot dan - ken stof.
lan - gen heen, ’k zal ’t land der zoe - te rust be - treên.

? b œ œ œœ ˙ ..˙ œœ œœ œœ ˙̇ n œœ ˙̇ b œœ ˙ ..˙˙

Liefelijk Zion, Godes stad

& b œ . œj œœ œœ œœ Œ œ ..œ œœj œœ œœ œœ Œ œ ..œ œœj œœ
Żi - on, Zi - on, heer - lijk Zi - on, lie - fe-lijk

? b œ . œj œ œœ œœ Œ ˙̇ œœ œœ œœ Œ œ ..œ œœJ
œœ˙ œ
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& b œœ œœ Œ œœ œœ œœ œ œ œœ ˙̇ œœ ˙ ..˙˙
Zi - on! Zi - on, stad van on - ze God.

? b œœ œœ Œ ˙ œœ œ œ œœ ˙̇ œœ ˙ ..˙œ œ ˙

][

Tekst:  naar George Gill (1820 –1880)
Muziek:  Joseph G. Fones (1828 –1906)

Openbaring 7:9–17
Openbaring 21:2, 21–23

& b b b 44 œœ œœ œ œœ ˙ ˙̇ œœ œœ œœ œ ˙ ..˙ Œœ œ œ œ
1. Zin - gen wij van Zi - on, ko - nink - rijk van God.
2. God zendt o - pen - ba - ring tot pro - fe - ten neer.
3. Als de heil’ - gen Zi - ons le - ven naar Gods wet

? b b b 44 œœ œœ œœ œœ ˙ ˙̇ œ œœ œœ n œœ ˙ ..˙ Œœ œ œ

q = 84 -100[Resoluut

& b b b œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œœ n œœ œœ œœ œœ œœ œ̇ œ
Zi - ons volk is rein van hart, houdt zich van het kwaad a - part.
Waar -heid is op aard’ her -steld; klaar voor d’oogst is nu het veld.
zul - len haat en strijd ver - gaan, en - kel vreugd en rust be- staan.

? b b b œœ œœ œ œ œœ œœ ˙̇ n œœ œœ œ œœ œœ n œœ ˙œ œ œ œ œ

]

& b b b œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œ œ œœ ˙ ..˙ Œœ
Zi - on, o - ver d’aard’ ver-spreid, be - groet eer - lang haar God.
Zi - on pre - pa - reert ons voor de terug-komst van de Heer.
Eens wordt heel het rond der aard’ met Zi - ons pracht be - dekt.

? b b b œœ œœ œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œ œœ ˙ ..˙ Œœ

[ ]

Zingen wij van Zion

Tekst:  naar Merrill Bradshaw (1929–2000). © 1980 IRI  
Muziek:  Merrill Bradshaw (1929–2000). © 1980 IRI  

Leer en Verbonden 65:5–6
Leer en Verbonden 97:21
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